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Technical and Bibliographie No^es/Notes techniques et bibliographiques

The Institute has attempted to obtain the beat

original copy available for filming. Features of thi»

copv which may be bibliographicaily unique,

which may alter any of the images in the

reproduction, or which may significantly change

the usual method of filming, are checked below.

D
D
D
D
D
D

Coloured sovers/

Couverture de couleui-

Covers damaged/
Couverture endommagée

Covers resïored and/or laminated/

Couverture restaurée et/ou pellicuiée

Cover titie r ising/

Le titre c'e couverture manque

Coloured maps/
Cartes géographiques en couleur

Coloured ink (le. other than blue or blackl/

Encre de couleur (i.e. autre que bleue ou noire)

Coloured plates and/or illustrations/

Planches et/ou illustrations an couleur

I

—/] Bound with other material/

K/l Relié avec d'autres documents

n

D

Tight binding may cause shadows or distortion

along interior margin/

La reliure serrée peut causer de l'ombre ou de la

distorsion le long de la marge intérieure

Blank leaves added during restoration may
appear within the text. Whenever possible, thèse

hâve been omitted from filming/

Il se peut que certaines pages blanches ajoutées

lors d'une restauration apparaissent dans le texte,

mais, lorsque cela était possible, ces pages n'ont

pas été filmées.

L'Institut a microfilmé le meilleur exemplaire

qu'il lui a été possible de se procurer. Les détails

de cet exemplaire qui sont peut-être uniques du

point de vue bibiiographique, qui peuvent modifier

une image reproduite, ou qui peuvent exiger une

modification dans la méthode normale de filmage

sont indiqués ci-dessous.

Culoured pag'^s/

Pages de couleur

Pages damaged/
Pages endommagées

I

—~] Pages restored and/or laminated/

7

D
D
n

Pages restaurées et/ou pelliculées

Pages discctoured, stamed or foxe<

Pages décolorées, tachetées ou piquées

Pages detached/
Pages détachées

r~y\ Pages disccloured, stamed or foxed/

[
I Pages detached/

Showthrough/
Transparence

r~l Quality of print varies/

Qualité inégale de l'impression

Includes supplementary matériel/

Comprend du matériel supplémentaire

Oniy édition available/

Seule édition disponible

Pages wholly or partially obscured by errata

slips, tissues, etc., hâve been refilmed to

ensure the best possible image/

Les pages totalement ou partiellement

obscurcies par un feuillet d'errata, une pelure,

etc., ont été filmées à nouveau de façon à

obtenir la meilleure image possible.

r~T| Additional commenta:/
Ivi Commentaires supplémentaires- [Pri éted ephemera] 2 p.

This item is tiîmed at the réduction ratio checked b'ilow/

Ce document est filmé au taux de réduction indiqué ci-dessous.

10X 14X 18X 22X 26X 30X
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The copy fllmed hera has baan raproducad thanks

to tha ganarosity of :

Seminary of Québec
Library

Tha imagas appaaring hara ara tha bast quality

possibla considaring tha condition and iagibiiity

of tha original copy and in liaaping with tha

fiiming contract spacifications.

L'axamplaira filmé fut reproduit grflca à la

générosité da:

Séminaire de Québec
Blbliotlièque

Las images suivantes ont été reproduites avec la

plus grand soin, compta tenu de la condition et

de la netteté de l'exemplaire filmé, et en
conformité avec les conditions du contrat de
filmaga.

Original copies In printed paper covars are fllmed

beginning with the front cover and anding on

tha last page wUh a printed or illustratad impres-

sion, or the back cover when appropriate. Ail

other original copias ara fllmed beginning on the

first page with a printed or illustratad impres-

sion, and anding on tha last page with a printed

or illustratad impreasion.

The last racorded frama on aach microfiche

shall contain tha symbol —»> (meaning "CON-
TINUED"), or the symbol Y (meaning "END"),

whichever applias.

Maps, plates, charts, etc., may ba filmed at

différant réduction ratios. Thosa too large to be

entirely includeJ in one exposure ara fllmed

beginning in the upper left hand corner, !eft to

right and top to bottom, as many framas as

required. The following diagrams illustrate the

method:

Les exfimplairas originaux dont la couverture en

papier est imprimée sont filmés en commençant
par le premier plat at an terminant soit par la

dernière page qui comporta une empreinte
d'impression ou d'illustration, soit par la second
plat, salon la cas. Toua les autres exemplaires

originaux sont filmés an commençant par la

première page qui comporte une empreinte
d'impression ou d'illustration at an terminant par

la dernière page qui comporte une telle

empreinte.

Un des symboles suivants apparaîtra sur la

dernière image de chaque microfiche, selon le

cas: le symbole — signifie "A SUIVRE", le

symbole y signifie "FIN".

Les cartaa, planches, tableaux, etc., peuvent être

filmés à des taux de réduction différents.

Lorsque le document est trop grand pour être

reproduit en un seul cliché, il est filmé à partir

de l'angle supérieur gauche, de gauche à droite,

et de haut en bas, en prenant le nombre
d'images nécessaire. Les diagrammes suivants

illustrant la méthode.
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AjiCHKvÊcHÉ DE Quicnhc,

1er Avril ISO»-..

^loNSIEUR LE CUKÊ,

'nai prochain
"^""^

^ "S'''° métropolitaine de Québec, Je 7 .,<

eux, ponrls g'ider d . l voidrë^T !; f"?; T"""^^'
''"•"• -'"^ --

ennemis de len- l„t • ,o„« \X .f ' "'
'''^""''''' "°"^''^ '^^ ""aqnes d.s

4"o eo Concile pui ^on bneT^^rbil?',"'' V-'""'
--'•fc'-Klen.nt'à cœ.a-

cation de tous ceux In abU ,
'^^'^,*^^ '^/'^''^'^ ^•>' Canada, et à la sancti,:-

d'adresserdeforventerp
i resa Son! S''"'

'''^"^^ aussi .c faire un devu.
de rempli., do son ^^Zr^'^Z^^Tn^^^'^ ^^^ '' '^"'^"^•"

afin qu'ils adoptent les moyens les plus efficl
^

. \ f
^"'"^•'^•" ''^" ^<'" """.

Ja foi dans ton les cœurs et do fllr! -a
''"'"^'''"^^ '^" '"«'' ^'^^ '«'"'"^•'•

Eglise. C'est ce que "ôus Us dro t'^d"^
' T""

''"^ ^^""^ l'"'"'-^' ^^ -'
aussi de leur piété. '

^ '^ '"'"^'<^' "* ^'«^ ^"'^ "«"« attendon>

q"il^S^;:i:iW::r;^d:£nr;!f;'^^'^^^^ ^^ Ie.,roisdi.anch..

métropolitaine, que des^ ise ^Z Ja « TZ^^ 7 ^''7"^' '"'^^^^ ^'^'«''^^'

communautés reHgieuses de l'arcbiSse '' '* ^" ^"''"^^''^'^ ^''^

la fréquentationL s^nl^^ :d ^n^^^dÏ^r' t
" '^ T""''^^^'

''

aussi à invoquer les saints pa.rons l^^^^!^^:^'' '
'^^^^ -^'«'•'-o.u

rement la divine Marie, patronne de l'arE
"

• ''"^^""^f
^1»«' «^^ tout partic.lû-

le c^ciieva se célèbre; ans lei^ m:!:tr:;ér:o:r:,d;r^^
'^ '^^-"'



PoDtitc, dira à La<ito voix, avec lo peuple, w\>[ /hUo' et ciiKi ave, pour obtenir

les bénédictions du Ciel sur cette sainte assemblée.

4® Depuis le dimanche de la Qiiasimodo jiicqu'au quatrième diinaiicliu

après Pâque inclusivement, les prêtres ajouteront aux oraisons de la messe, la

collecte du Saint-Esprit, en ee conformant à la Rubrique, concernant les oraisons

prescrites par l'Evêque.

5 ° Les trois jours qui précéderont immédiatement l'ouverture du Concile,

il y aura dans l'église métropolitaine, exposition solennelle du S. Sacrement ;

avec prières des 40 heures, accompagnées d'exercices que l'on fora connaître dans

le temps.

G ® Entin, lo mercredi, 6 mai, veille de l'ouverture du Concile, sera un jour

déjeune, que tous les fidèles de l'archidiocèso sont instamment priés d'observer

religieusement.

Je rous recommande, Monsieur le Curé, de lire ma présente lettre au prône

de votre messe paroissiale, sans faute, le premier dimanche après sa réception, et

de l'accompagner des explications que vous jugerez les plus propres à faire

comprendre à vos paroissiens l'utilité et l'importance des Conciles, afin de les

engager par là, à prier avec plus de fcveur dans les intentions que je viens de

marquer.

Agréez maintenant. Monsieur le Curé, l'assurance de mon bien sincère

attachement.

t C. F. ARCHEVÊQUE DE QUÉBEC.
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